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O mundo está em constante mudança e, por isso, o Fidelidade Automóvel 
evoluiu para 5 planos simplificados que dão resposta às suas necessidades, 
seja de um seguro auto obrigatório, com serviços mínimos, até à 
modalidade mais abrangente para quem valoriza a sua proteção, 
a da sua família e contra danos provocados no seu automóvel:

COM O SEGURO FIDELIDADE AUTOMÓVEL 
PODE BENEFICIAR DE VANTAGENS DIFERENCIADORAS:

• Coberturas e serviços abrangentes;
• Regularização rápida de sinistros;
• Disponibilização de 5 planos de cobertura adaptados 

às suas necessidades específicas;
• Cobertura Proteção Vital ao Condutor, que garante 

a sua proteção independentemente de estarem definidas
as responsabilidades pelo acidente;

• Descontos sobre o prémio comercial: ao juntar todos 
os veículos do seu agregado familiar numa única apólice 
beneficie de até 10% desconto, no caso de 5 ou mais veículos, 
e ainda de 4% adicionais, se optar por pagamento anual ou 6%, 
se escolher pagamento anual por débito direto;

• Rede de Oficinas Convencionadas em todo o país.

AVEC L'ASSURANCE FIDELIDADE AUTOMÓVEL VOUS POUVEZ 
BÉNÉFICIER D'AVANTAGES DIFFÉRENCIATEURS: 

• Couvertures et services complets ;
• Régularisation rapide des sinistres ;
• 5 formules disponibles avec des garanties adaptées 

à vos besoins spécifiques ;
• Couverture Proteção Vital ao Condutor (Protection Vitale 

du Conducteur), qui garantit votre protection même en cas 
d’accident responsable ;

• Remise sur la prime commerciale : en regroupant tous les 
véhicules de votre foyer en un unique contrat d’assurance vous 
gagnez jusqu'à 10 % de remise si vous avez 5 ou plus véhicules et 
encore 4 % supplémentaires, si vous choisissez 
le paiement annuel ou 6 % si vous choisissez le paiement 
annuel par prélèvement automatique ;

• Réseau de garages conventionnés dans tout le pays.

SOLUÇÕES AUTOMÓVEL PARA VIAJAR 
SEGURO NA ESTRADA E NA VIDA 5 

Le monde est en constante modification et, de ce fait, l’assurance 
Fidelidade Automóvel a évolué vers 5 formules simplifiées qui 
répondent à vos besoins, qu'il s'agisse d'une assurance auto 
obligatoire, avec des services minimums, ou de la formule la plus 
complète pour ceux qui valorisent leur protection et celle de leur 
famille ainsi que celle contre les dommages infligés à leur véhicule: 

SOLUTIONS AUTO POUR VOYAGER EN TOUTE 
SÉCURITÉ SUR LA ROUTE ET DANS LA VIE

AUTO 1: O seguro auto obrigatório para quem quer um preço 
mais reduzido, garantindo os serviços essenciais mínimos.

AUTO 2: O seguro auto obrigatório para quem quer um preço 
mais económico, mas valoriza os serviços que lhe resolvem 
pequenos imprevistos na estrada.

AUTO 3: O seguro obrigatório que já inclui proteção ao automóvel 
no caso de furto, incêndio, tempestade ou vandalismo, com um 
preço muito acessível.

AUTOESTIMA: O seguro auto, exclusivo para carros usados, que 
inclui proteção de danos próprios adequada ao seu automóvel, 
por um preço mais acessível do que um seguro tradicional de 
danos próprios.

AUTO 4: O seguro auto de danos próprios mais adequado para 
automóveis novos e seminovos. Para quem valoriza a segurança, 
o conforto e a proteção mais abrangente para danos provocados 
no automóvel.

AUTO 1: L'assurance auto obligatoire pour ceux qui veulent 
un prix plus bas, qui garantit les services essentiels minimums.

AUTO 2: L'assurance auto obligatoire pour ceux qui veulent 
un prix plus économique, mais valorisent les services qui 
résolvent les petits imprévus sur la route.

AUTO 3: L'assurance obligatoire qui inclut déjà la protection 
de l'automobile en cas de vol, incendie, tempête ou vandalisme, 
à un prix très abordable.

AUTOESTIMA: L'assurance auto, uniquement pour les voitures 
usagées, qui comprend la garantie dommage tous accidents 
appropriée à votre véhicule, à un prix plus accessible qu'une 
assurance traditionnelle de dommages tous risques.

AUTO 4: L'assurance auto de dommages tous accidents, 
la plus appropriée pour des voitures neuves ou comme neuves. 
Pour ceux qui valorisent la sécurité, le confort et la protection 
la plus complète contre des dommages subis par leur véhicule.

SEGURO FIDELIDADE AUTOMÓVEL

TRADUCTION NON-OFFICIELLE. Cette traduction libre en français 
est rédigée uniquement à titre indicatif. La seule langue officielle est le portugais.

ASSURANCE FIDELIDADEAUTOMÓVEL
PORQUE NÃO EXISTEM DOIS CONDUTORES 
IGUAIS, A FIDELIDADE TEM UMA SOLUÇÃO 
PARA CADA CLIENTE.

PARCE QU'IL N'EXISTE PAS DEUX CONDUCTEURS 
IDENTIQUES, FIDELIDADE A UNE SOLUTION 
POUR CHAQUE CLIENT



SEGURO FIDELIDADE AUTOMÓVEL 
ASSURANCE FIDELIDADE AUTOMÓVEL

Cobertura Incluída Cobertura Opcional Recomendada Cobertura opcional Coberturas opcionais de venda conjunta
Couverture comprise    Couverture optionnel recommandée Couverture optionnelle Couvertures optionnelles de vente groupée

COBERTURAS/ GARANTIAS  
COUVERTURES/GARANTIES AUTO 1 AUTO 2 AUTO 3 AUTOESTIMA AUTO 4

Viage bem protegido
Voyagez bien protégé

Responsabilidade 
Civil
Responsabilité 
Civile

Obrigatória
Obligatoire

Facultativa 
Facultative

Carga
Charge

Condutor
Conducteur

Proteção Vital do Condutor (PVC)
Protection vitale du conducteur (PVC)

Proteção ao Condutor
Protection du conducteur

 Proteção Jurídica
 Protection Juridique

Proteja o seu veiculo
Protégez votre véhicule

Furto ou Roubo, Fenómenos da Natureza, Incêndio,  
Raio ou Explosão, Atos de Vandalismo
Vol, Phénomènes Naturels, Incendie, Foudre  
ou Explosion, Actes de Vandalisme

Choque, Colisão ou Capotamento
Choc, Collision ou Renversement

Beneficie de serviços que 
o apoiam, em caso de 
imprevisto
Profitez de services qui 
vous aident, en cas  
d’imprévu

Assitência em Viagem
Assistance en Voyage

Basic

Plus

Ocupantes da Viatura
Occupants de la Voiture

10.000€/1.000€

25.000€/2.500€

Quebra Isolada de Vidros
Bris de glace

1.000€

2.000€

Viatura de Substituição
Véhicule de remplacement

Nivel 1 
Niveau 1

Nivel 2 
Niveau 2

Franquia zero
Franchise zéro

Proteja o  
investimento  
que fez no seu carro
Protégez   
l’investissement  
réalisé dans votre véhicule

Valor de Aquisição
Valeur d’achat

Dívida Segura
Dette assurée

Apoio ao Cliente em Francês

217 94 88 19
*Chamada para a rede fixa nacional 
  Appel vers une ligne fixe nationale 

apoioclientefranca@fidelidade.pt

Service Client en Français

Fidelidade - Companhia de Seguros, S.A. - NIPC e Matrícula 500 918 880, na CRC Lisboa - Sede: Largo do Calhariz, 30 1249-001 Lisboa – Portugal - Capital Social EUR 509.263.524 - www.fidelidade.pt                    
Apoio ao Cliente:  Dias úteis das 9h às 20h. T. 217 94 87 01 Chamada para a rede fixa nacional. E. apoiocliente@fidelidade.pt  
Service Client en Français : du lundi au vendredi de 8h30 à 18h00 . T. 217 94 88 19 Appel vers une ligne fixe nationale. E. apoioclientefranca@fidelidade.pt 

Esta informação não dispensa a consulta da informação pré-contratual e contratual legalmente exigida.
Les informations contenues dans ce dépliant ne font pas obstacle à la lecture des informations précontractuelles et contractuelles légalement requises.
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